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INŠTRUKCIE 
POZOR! Dbajte na bezpečnostné a montážne pokyny, aby sa predišlo riziku poranenia resp. 
poškodenie produktu.  
Dôležité: Pozorne si prečítajte tieto pokyny a uschovajte si ich na prečítanie na neskôr. Ak v 
budúcnosti dáte  tento produkt niekomu inému, prosím nezabudnite odovzdať aj tento návod. 
Malé časti a plastové vrecká uchovávajte mimo dosahu detí. Nebezpečenstvo udusenia! 
Skontrolujte všetky prvky, súčasti a diely, či nie sú poškodené. Napriek starostlivým kontrolám 
sa môže stať, že aj ten najlepší produkt sa počas prepravy poškodí. V prípade poškodenia nás 
prosím kontaktujte. Chybné diely môžu ohroziť vaše zdravie. 
 
Výrobok nikdy neupravujte! Zmeny anulujú záruku. 
 
Na čistenie použite špongiu a teplú mydlovú vodu. Nepoužívajte agresívne čistiace 
prostriedky alebo bielidlá. 
Solárna sprcha je určená na používanie v exteriéri a smie sa do nej používať len čistá voda, 
žiadna soľ ani nemrznúca zmes. 
 
TYPY NA PREVÁDZKU 

• Musíte sledovať lokálne nariadenia. Sprcha svojím používaním nemôže kontaminovať 
verejnú vodu. Bude potrebné mať nainštalovanú ochranu proti spätnému chodu vody 
do verejného zdroja z vašej hadice. 

• Sprcha musí byť položená na pevnom povrchu, najlepšie betónovom, aby bola stabilná 
a bezpečná, toto si naplánujte a zrealizujte ešte pred montážou sprchy.  

• Výrobok obsahuje skrutky a tesnenie pre položenie na pevný povrch. Uistite sa, že sú 
skrutky dotiahnuté napevno. Konštrukcia sprchy je mohutná a jej pád by mohol mať za 
následok veľké škody. 

• Inštalujte sprchu na mieste, kde bude mať čo najviac slnečného žiarenia. 

• Priskrutkujte adaptér so zástrčkou na pevný základ sprchy a potom pripojte na 
záhradnú hadicu. Bežne dostupné tesnenie je postačujúce k pripevneniu. Pre 
dopĺňanie sprchy nastavte termostat na studenú pozíciu (Cold), a otvorte. Plňte len do 
miery, aby nepretekala. 

• Aby ste zabránili prehrievaniu horúcou vodou, dávajte si obzvlášť pozor na nasledovné 
body: Pred použitím sprchy ju nastavte na modrú pozíciu studenej vody. Potom 
otáčajte ventil postupne smerom k horúcej vode –červená pozícia. 

• Pozor! Pod vplyvom slnečných lúčov môže voda vo vnútri sprchy dosiahnuť až 60°C. 

• Dajte do sprchy chlórovú tabletu, alebo aspoň polovicu z nej, na zabránenie tvoreniu 
plesní. Tableta vydrží len limitovaný čas a po pár dňoch musí byť vymenená. Druhou 
možnosťou je vyprázdňovanie sprchy každý deň. 

• Pre optimálny výkon sprchy majte pripojenú hadicu s ventilom na polovicu otvoreným. 
Tak sa dosiahne maximálny tlak. 
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MONTÁŽ 
 

1. Nasledujte obrázky, ktoré sú zobrazené v ďalšej časti tohto manuálu.  
2. Najprv napevno  ukotvite spodnú časť sprchy na podklad. Potom nasuňte telo do 

spodnej časti a až potom upevnite. Nepožívajte žiadne náradie a ak je to potrebné, tak 
len veľmi opatrne. Pri doťahovaní si môžete dopomôcť aj handrou, aby ste sprchu 
nepoškriabali. Pre upevnenie spojov je odporúčané použiť teflónovú pásku 4–5 
omotaní. 

3. Na upevnenie hlavy sprchy použite teflónovú pásku 5-7 omotaní. 
4. Na upevnenie krátkeho konca predlžovacej trubice, použite 8-10 vrstiev teflónovej 

pásky. Ak sa čo I len trochu nakláňa do strany, omotajte pásku nanovo a nasaďte 
Nepoužívajte silu, nedoťahujte úplne naplno.  

5. To isté urobte so spodnou časťou sprchy 
6. Pri úniku vody vo vrchnej časti, odstráňte zodpovedajúce časti a premotajte pásku 

nanovo. 
 
 
USKLADNENIE 
 

• Sprchu čistite mäkkou handrou a mydlovou vodou 

• Nechajte zo sprchy vytiecť všetku vodu 

• Zavrite kohútik, ktorý je napojený na sprchu. Zároveň nechajte ventil v otvorenej 
pozícii, aby všetka zostatková voda v sprche vyschla.  

• Ventil má byť otvorený aj v obdobiach chladu 

• Sprchu na zimu uskladnite na teplé, suché miesto. Sprcha nesmie byť vystavená 
extrémnemu mrazu, plastové časti by mohli prasknúť. Škody spôsobené nedodržaním 
tejto zásady, nemôžu byť predmetom reklamácie. To isté platí aj pre škody spôsobené 
blatom slanou vodou a vyššie uvedených zásad.  

• Snažte sa sprchu počas nepoužívania udržiavať v suchom stave a kontrolujte spoje, na 
ktoré ste dali teflónovú pásku. Zabráňte nežiadúcemu úniku vody. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 

INSTRUKCE 
POZOR! Dbejte na bezpečnostní a montážní pokyny, aby se předešlo riziku poranění resp. 
poškození produktu. 
 
Důležité: Pozorně si přečtěte tyto pokyny a uschovejte si je k přečtení na později. Pokud 
v budoucnosti dáte tento produkt někomu jinému, prosím nezapomeňte předat i tento návod. 
Malé části a plastové sáčky uchovávejte mimo dosah dětí. Nebezpečí udušení! 
Zkontrolujte všechny prvky, součásti a díly, zda nejsou poškozeny. I přes pečlivé kontroly se 
může stát, že i ten nejlepší produkt se během přepravy poškodí. V případě poškození nás 
prosím kontaktujte. Chybné díly mohou ohrozit vaše zdraví. 
 
Výrobek nikdy neupravujte! Změny anulují záruku. 
 
K čištění použijte houbu a teplou mýdlovou vodu. Nepoužívejte agresivní čistící prostředky 
nebo bělidla. 
Solární sprcha je určena k používání v exteriéru a smí se do ní používat jen čistá voda, žádná 
sůl ani nemrznoucí směs. 
 
TYPY PRO PROVOZ 
• Musíte sledovat lokální nařízení. Sprcha svým používáním nemůže kontaminovat 
veřejnou vodu. Bude třeba mít nainstalovanou ochranu proti zpětnému chodu vody do 
veřejného zdroje z vaší hadice. 
• Sprcha musí být položena na pevném povrchu, nejlépe betonovém, aby byla stabilní a 
bezpečná, toto si naplánujte a zrealizujte ještě před montáží sprchy. 
• Výrobek obsahuje šrouby a těsnění pro položení na pevný povrch. Ujistěte se, že jsou 
šrouby dotaženy napevno. Konstrukce sprchy je mohutná a její pád by mohl mít za následek 
velké škody. 
• Instalujte sprchu na místě, kde bude mít co nejvíce slunečního záření. 
• Přišroubujte adaptér se zástrčkou na pevný základ sprchy a poté připojte na zahradní 
hadici. Běžně dostupné těsnění je dostačující k připevnění. Pro doplňování sprchy nastavte 
termostat na studenou pozici (Cold), a otevřete. Plňte jen do míry, aby nepřetékala. 
• Abyste zabránili přehřívání horkou vodou, dávejte si obzvláště pozor na následující 
body: Před použitím sprchy ji nastavte na modrou pozici studené vody. Potom otáčejte ventil 
postupně směrem k horké vodě – červená pozice. 
• Pozor! Pod vlivem slunečních paprsků může voda uvnitř sprchy dosáhnout až 60 °C. 
• Dejte do sprchy chlorovou tabletu, nebo alespoň polovinu z ní, k zabránění tvoření 
plísní. Tableta vydrží jen limitovaný čas a po pár dnech musí být vyměněna. Druhou možností 
je vyprazdňování sprchy každý den. 
• Pro optimální výkon sprchy mějte připojenou hadici s ventilem napůl otevřeným. Tak je 
dosaženo maximálního tlaku. 
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MONTÁŽ 
 
1. Následujte obrázky, které jsou zobrazeny v další části tohoto manuálu. 
2. Nejprve napevno ukotvěte spodní část sprchy na podklad. Potom nasuňte tělo do 
spodní části a teprve poté upevněte. Nepožívejte žádné nářadí a pokud je to nutné, tak jen 
velmi opatrně. Při dotahování si můžete dopomoci i hadrem, abyste sprchu nepoškrábali. Pro 
upevnění spojů je doporučeno použít teflonovou pásku 4–5 omotaní. 
3. K upevnění hlavy sprchy použijte také teflonovou pásku 5-7 omotaní. 
4. K upevnění krátkého konce prodlužovací trubice, použijte 8-10 vrstev teflonové pásky. 
Pokud se co I jen trochu naklání do strany, omotejte pásku nově a nasaďte. Nepoužívejte sílu, 
nedotahujte úplně naplno. 
5. Totéž udělejte se spodní částí sprchy. 
6. Při úniku vody ve vrchní částí, odstraňte odpovídající části a promotejte pásku znovu. 
 
USKLADNENÍ 
 
• Sprchu čistěte měkkým hadrem a mýdlovou vodou 
• Nechte ze sprchy vytéct veškerou vodu 
• Zavřete kohoutek, který je napojen na sprchu. Zároveň nechte ventil v otevřené pozici, 
aby všechna zbytková voda ve sprše vyschla 
• Ventil má být otevřen i v obdobích chladu 
• Sprchu na zimu uskladněte na teplé, suché místo. Sprcha nesmí být vystavena 
extrémnímu mrazu, plastové části by mohly prasknout. Škody způsobené nedodržením této 
zásady, nemohou být předmětem reklamace. Totéž platí i pro škody způsobené blátem slanou 
vodou a výše uvedených zásad. 
• Snažte se sprchu během nepoužívání udržovat v suchém stavu a kontrolujte spoje, na 
které jste dali teflonovou pásku. Zabraňte nežádoucímu úniku vody. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
FIGYELMEZTETÉS! Tartsa be a biztonsági és telepítési utasításokat, hogy elkerülje 
a sérülés vagy a termék károsodásának kockázatát. 
 
Fontos: Olvassa el figyelmesen ezeket az utasításokat, és őrizze meg a későbbi 
használathoz. Ha a jövőben másnak adja át ezt a terméket, kérjük, ne feledje, hogy ezeket az 
utasításokat is továbbadja. 
 
Tartsa az apró alkatrészeket és a műanyag zacskókat gyermekek elől elzárva. 
Fulladásveszély! 
 
Ellenőrizzen minden elemet, komponenst és alkatrészt sérülések szempontjából. 
A gondos ellenőrzés ellenére még a legjobb termék is megsérülhet szállítás közben. Sérülés 
esetén kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot. A hibás alkatrészek veszélyeztethetik az Ön 
egészségét. 
 
Soha ne módosítsa a terméket! A módosítások érvénytelenítik a garanciát. 
Tisztításhoz használjon ne használjon agresszív tisztítószereket vagy fehérítőket. 
A napelemes zuhany kültéri használatra készült, és csak tiszta vizet szabad használni, sót vagy 
fagyállót nem szabad alkalmazni. 
 
TIPPEK A MŰKÖDTETÉSHEZ 
• A helyi előírásokat be kell tartania. A zuhanyzó használata nem szennyezheti a közvizet. 
Visszaáramlás elleni védelemmel kell felszereltetnie, hogy megakadályozza, hogy a tömlőből a 
víz visszafolyjon a közkútba. 
• A zuhanyzót szilárd felületre, lehetőleg betonra kell fektetni, hogy stabil és biztonságos 
legyen, tervezze meg és valósítsa meg ezt a zuhanyzó felszerelése előtt. 
• A termék tartalmazza a szilárd felületre való fektetéshez szükséges csavarokat és 
tömítéseket. Győződjön meg róla, hogy a csavarok biztonságosan meg vannak húzva. A 
zuhanyszerkezet masszív, és leesése komoly károkat okozhat. 
• A zuhanyzót olyan helyre telepítse, ahol a lehető legtöbb napfényt kapja. 
• Csavarja a dugóval ellátott adaptert a zuhany rögzített talpára, majd csatlakoztassa a 
kerti tömlőhöz. A rögzítéshez elegendő egy általánosan kapható tömítés. A zuhany 
újratöltéséhez állítsa a termosztátot hideg állásba(COLD), és nyissa ki. Csak annyira töltse fel, 
hogy ne folyjon túl. 
• A forró vízzel történő túlmelegedés elkerülése érdekében különös figyelmet fordítson 
a következő pontokra: a zuhany használata előtt állítsa a zuhanyzót a kék hideg víz állásba. 
Ezután fordítsa a szelepet fokozatosan a melegvíz -piros állás felé. 
• Figyelem! A napsugarak hatására a zuhanyzóban lévő víz akár 60 °C-ra is felmelegedhet. 
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• Tegyen egy klórtablettát, vagy legalább a felét a zuhanyzóba, hogy megakadályozza a 
penész kialakulását. A tabletta csak korlátozott ideig tart, és néhány nap múlva ki kell cserélni. 
A másik lehetőség, hogy minden nap kiüríti a zuhanyzót. 
 
• A zuhany optimális teljesítménye érdekében a tömlőt félig nyitott szelep mellett tartsa 
csatlakoztatva. Így a maximális nyomás érhető el. 
 
ÖSSZESZERELÉS 
 
1. Kövesse a kézikönyv következő részében látható képeket. 
2. Először is, rögzítse szilárdan a zuhany alját az aljzathoz. Ezután a rögzítés előtt 
csúsztassa a testet az alapba. Ne használjon semmilyen szerszámot, és csak nagyon óvatosan, 
ha szükséges. Egy rongyot is használhat a zuhanyrózsa meghúzásához, hogy ne karcolja meg. 
Az illesztések rögzítéséhez ajánlott 4-5 tekercs teflonszalagot használni. 
3. Használjon 5-7 teflonszalagot is a zuhanyfej rögzítéséhez. 
4. A hosszabbítócső rövid végének rögzítéséhez használjon 8-10 réteg teflonszalagot. Ha 
egy kicsit is oldalra dől, tekerje be újra a szalagot, és szerelje vissza. Ne alkalmazzon erőt, ne 
húzza meg teljesen. 
5. Ugyanígy járjon el a zuhany aljával is. 
6. Ha a tetején víz szivárog, távolítsa el a megfelelő részeket, és tekerje újra a szalagot. 
 
RAKTÁROZÁS 
 
• Tisztítsa meg a zuhanyzót puha ruhával és szappanos vízzel. 
• Hagyja, hogy az összes víz kifolyjon a zuhanyzóból. 
• Zárja el a zuhanyhoz csatlakozó csapot. Ugyanakkor hagyja a szelepet nyitott állásban, 
hogy a zuhanyban maradt víz kiszáradjon. 
• A szelepnek hideg időszakban is nyitva kell lennie. 
• Tárolja a zuhanyzót télire meleg, száraz helyen. A zuhanyzót nem szabad extrém 
hidegnek kitenni, a műanyag alkatrészek megrepedhetnek. Az ezen elv be nem tartásából 
eredő károkat nem lehet érvényesíteni. Ugyanez vonatkozik a sós vizes iszap és a fenti elvek 
által okozott károkra is. 
• Próbálja meg szárazon tartani a zuhanyzót, amikor nem használja, és ellenőrizze az 
illesztéseket, ahol a teflonszalagot elhelyezte. Kerülje el a nem kívánt vízszivárgást. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
OSTRZEŻENIE! Postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa i montażu, aby 
uniknąć ryzyka obrażeń lub uszkodzenie produktu. 
 
Ważne: przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. Jeśli w przyszłości 
przekażesz ten produkt komuś innemu, nie zapomnij przekazać również tej instrukcji. 
Małe części i plastikowe torby należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
Niebezpieczeństwo uduszenia! 
 
Sprawdź wszystkie elementy, komponenty i części pod kątem uszkodzeń. Mimo starannej 
kontroli może się zdarzyć, że nawet najlepszy produkt ulegnie uszkodzeniu podczas transportu. 
W przypadku uszkodzenia prosimy o kontakt.  
 
Uszkodzone części mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia. 
Nigdy nie modyfikuj produktu! Zmiany spowodują utratę gwarancji. 
 
Do czyszczenia użyj gąbki i ciepłej wody z mydłem. Nie stosować agresywnych środków 
czyszczących ani wybielaczy. 
 
Prysznic solarny jest przeznaczony do użytku na zewnątrz i można używać wyłącznie czystej 
wody, bez soli i środków przeciw zamarzaniu. 
 
RODZAJE DZIAŁANIA 
 
• Należy przestrzegać lokalnych przepisów. Prysznic nie może w wyniku jego używania 
zanieczyszczać wody publicznej. Konieczne będzie zainstalowanie zabezpieczenia przed 
cofaniem się wody z węża do źródła publicznego. 
• Prysznic należy ustawić na solidnym podłożu, najlepiej betonowym, tak aby był stabilny 
i bezpieczny. Należy to zaplanować i wdrożyć przed zamontowaniem prysznica. 
• Produkt zawiera śruby i uszczelkę do umieszczenia na twardym podłożu. Upewnij się, 
że śruby są dokręcone. Konstrukcja prysznica jest masywna, a jego upadek może spowodować 
ogromne zniszczenia. 
• Zainstaluj prysznic w miejscu, w którym będzie otrzymywać jak najwięcej światła 
słonecznego. 
• Przykręć adapter z wtyczką do solidnej podstawy prysznica, a następnie podłącz do 
węża ogrodowego. Do mocowania wystarczy powszechnie dostępna uszczelka. Aby napełnić 
prysznic, należy ustawić termostat w pozycji zimnej (Cold) i otworzyć go. Napełnij tylko do tego 
stopnia, aby nie przelał się. 
• Aby zapobiec przegrzaniu gorącej wody, należy zwrócić szczególną uwagę na 
następujące punkty: Przed skorzystaniem z prysznica należy ustawić go na niebieską pozycję 
zimnej wody. Następnie stopniowo przekręcać zawór w stronę gorącej wody – pozycja 
czerwona. 
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• OSTRZEŻENIE! Pod wpływem promieni słonecznych woda wewnątrz prysznica może 
osiągnąć temperaturę nawet 60°C. 
• Umieść tabletkę chloru lub przynajmniej jej połowę pod prysznicem, aby zapobiec 
pleśni. Tabletka działa tylko przez ograniczony czas i po kilku dniach należy go wymienić. Drugą 
opcją jest codzienne opróżnianie prysznica. 
• Aby zapewnić optymalną wydajność prysznica, wąż powinien być podłączony do 
zaworu w połowie otwartego. W ten sposób osiągane jest maksymalne ciśnienie. 
 
MONTAŻ 
 
1. Postępuj zgodnie z ilustracjami pokazanymi w dalszej części instrukcji. 
2. Najpierw mocno przymocuj dolną część prysznica do podstawy. Następnie wsuń korpus 
w dolną część i dopiero wtedy zapnij. Nie używaj żadnych narzędzi, a jeśli to konieczne, tylko z 
dużą ostrożnością. Podczas dokręcania możesz także użyć szmatki, aby uniknąć zarysowania 
prysznica. Zaleca się użycie 4-5 owinięć taśmy teflonowej w celu zabezpieczenia połączeń. 
3. Użyj 5-7 owinięć takiej taśmy teflonowej, aby zabezpieczyć słuchawkę prysznicową. 
4. Użyj 8-10 warstw taśmy teflonowej, aby zabezpieczyć krótki koniec rurki przedłużającej. 
Jeśli przechyla się choć trochę na bok, owiń taśmę ponownie i załóż. Nie używaj siły, nie 
dokręcaj całkowicie. 
5. To samo zrób z dolną częścią prysznica 
6. W przypadku wycieku wody w górnej części należy usunąć odpowiednie części i 
ponownie przewinąć taśmę. 
 
 
PRZECHOWYWANIE 
• Czyścić prysznic miękką szmatką i wodą z mydłem 
• Spuść całą wodę z prysznica 
• Zamknąć kran podłączony do prysznica. Jednocześnie pozostaw zawór w pozycji 
otwartej, aby umożliwić wyschnięcie pozostałej w prysznicu wody. 
• Zawór powinien być otwarty nawet w zimnych okresach 
• Na zimę przechowuj prysznic w ciepłym i suchym miejscu. Prysznic nie może być 
narażony na działanie bardzo niskich temperatur, gdyż plastikowe części mogą pęknąć. Szkody 
powstałe na skutek nieprzestrzegania tej zasady nie mogą być przedmiotem reklamacji. To 
samo dotyczy szkód spowodowanych błotem słonej wody i powyższych zasad. 
• Staraj się, aby prysznic był suchy, gdy nie jest używany i sprawdzaj łączenia, na których 
kładziesz taśmę teflonową. Zapobiegaj niepożądanemu wyciekowi wody. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
ATENȚIE! Respectați instrucțiunile de siguranță și de instalare pentru a evita riscul de rănire 
sau de deteriorarea  produsului. 
 
Important: Citiți cu atenție aceste instrucțiuni și păstrați-le pentru a le consulta ulterior. Dacă 
în viitor veți da acest produs altcuiva, nu uitați să transmiteți aceste instrucțiuni. 
 
Piesele mici și pungile de plastic ținețile departe de copiii. Pericol de sufocare! 
Verificați dacă toate elementele, componentele și piesele nu sunt deteriorate. În ciuda 
inspecțiilor atente, chiar și cel mai bun produs poate fi deteriorat în timpul transportului. În 
caz de deteriorare, vă rugăm să ne contactați. Piesele defecte vă pot pune în pericol sănătatea. 
 
Nu modificați niciodată produsul! Modificările vor anula garanția și pot face ca produsul să nu 
mai fie sigur pentru utilizare ulterioară. 
 
 
Dușul solar este conceput pentru utilizare în exterior, așa că se poate folosi doar apă curată, 
fără sare sau antigel. 
 
TIPURI DE OPERARE 
• Trebuie să respectați reglementările locale. Dușurile nu pot contamina apa publică prin 
utilizarea lor. Va fi necesar să instalați protecție împotriva returului de apă în sursa publică de 
la furtun. 
• Dușul trebuie instalat pe o suprafață solidă, de preferință beton, astfel încât să fie stabil 
și sigur. Planificați și implementați acest lucru înainte de a vă instala dușul. 
• Produsul vine cu șuruburi și distanțier pentru instalare pe o suprafață tare. Asigurați-vă 
că șuruburile sunt strânse. Structura dușului este masivă, iar dacă acesta cade, poate provoca 
daune majore. 
• Instalați dușul într-o locație în care va primi cât mai multă lumină solară. 
• Înșurubați adaptorul cu ștecher pe o bază de duș robustă și apoi conectați-l la un furtun 
de grădină. Pentru fixare, este suficientă o garnitură obișnuită. Pentru a umple dușul, setați 
termostatul la Rece și deschideți-l. Umpleți numai în așa măsură încât să nu se reverse. 
• Pentru a preveni supraîncălzirea apei calde, acordați o atenție deosebită următoarelor 
puncte: Înainte de a utiliza dușul, setați-l în poziția albastră de apă rece. Apoi rotiți treptat 
supapa spre apă fierbinte - poziția roșie. 
• AVERTIZARE! Când este expusă la lumina soarelui, apa din duș se poate încălzi până la 
60°C. 
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• Pune o tabletă de clor, sau cel puțin jumătate din ea, la duș pentru a preveni mucegaiul. 
Tableta durează doar o perioadă limitată de timp și trebuie înlocuită după câteva zile. A doua 
opțiune este golirea dușului în fiecare zi. 
• Pentru o performanță optimă a dușului, mențineți racordul furtunului cu supapa   
întredeschisă. Aceasta atinge presiunea maximă. 
 
CONSTRUCȚIE 
1. Urmați imaginile prezentate în următoarea parte a acestui manual. 
2. Mai întâi ancorați ferm partea inferioară a dușului de bază. Apoi glisați corpul în partea 
inferioară și abia apoi fixați. Nu folosiți niciun instrument și, dacă este necesar, doar cu mare 
grijă. Când strângeți, puteți folosi și o cârpă pentru a evita zgârierea dușului. Se recomandă 
utilizarea a 4-5 împachetări de bandă de teflon pentru a asigura îmbinările. 
3. Folosiți 5-7 împachetări de bandă de teflon pentru a fixa capul de duș. 
4. Folosiți 8-10 straturi de bandă de teflon pentru a fixa capătul scurt al tubului de 
prelungire. Dacă se înclină chiar și puțin în lateral, înfășurați din nou banda și puneți-o Nu 
folosiți forța, nu strângeți complet. 
5. Faceți același lucru cu partea inferioară a dușului 
6. În cazul unei scurgeri de apă în partea superioară, îndepărtați piesele corespunzătoare 
și derulați din nou banda. 
 
 
 
DEPOZITARE 
• Curăţaţi duşul cu o cârpă moale şi apă cu săpun. 
• Scurgeți toată apa din duș. 
• Închideți robinetul care este conectat la duș. În același timp, lăsați supapa în poziție 
deschisă pentru a permite uscarea apei rămase în duș. 
• Supapa trebuie să fie deschisă chiar și în perioadele reci. 
• Păstrați dușul într-un loc cald și uscat pentru iarnă. Dușul nu trebuie expus la frig 
extrem, piesele din plastic s-ar putea crăpa. Prejudiciile cauzate de nerespectarea acestui 
principiu nu pot face obiectul unei plângeri. Același lucru este valabil și pentru daunele cauzate 
de noroiul cu apă sărată și politicile de mai sus. 
• Încercați să mențineți dușul uscat atunci când nu este folosit și verificați rosturile pe   
care ați pus bandă de teflon. Preveniți scurgerile nedorite de apă. 
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